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OUR MISSION

Technum Québec is an economic development organization that

leverages innovation to structure and accelerate the growth of the
o / electronics and semiconductor sector.
Positioned at the intersection of industry and academia, the

organization fosters collaboration, represents the industry to
u governments, and works to develop a competitive technology

ecosystem.
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O u e bec In Technum Québec’s case, this mandate comes with an additional

mission: the development of the Bromont Science Park, a strategic hub
for innovation and advanced manufacturing.
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TECHNUM QUEBEC
HOW WE TURN VISION INTO ACTION .
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~ Bromont, a wonderful living environment !
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Dynamic City

residential,
commercial, industrial
and tourism

11 000

Permanent residents

7 000
Jobs

2 000 000

Visitors/annually

Olympic City *%%
Host of the equestrian disciplines in
1976

Canada's only Olympic velodrome

Recognized by Cycling Canada as a National
Training Centre and a North American satellite
centre by the Union Cycliste Internationale
(UCI).

World Cups

and championships
Alpine skiing — Freestyle —
Mountain biking — Equestrian sports

— Golf (PGA QC)
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First Biophilic industrial park in North America

TECHNUM QUEBEC
~BROMONT-

FUTUR CAMPUS BIOPHILE

Projet en symbiose avec I'environnement

= Incubateur-accélérateur avec
services d'accompagnements et formations

» Services professionnels
= Appartements temporaires pour le personnel
= Garderie

= Lieu de rassemblements, d'échanges,
d'entrainements et espaces de travall extérieurs

'« Réseau de sentlers pédestres et pistes cyclables
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Phase 2

206 hectares protégés

3% BOREAS
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Laboratoires de recherches Phase 1:12 M pi*
préts a consiruire

Route Pierre-Laporte.

BROMONT

PROJETS
DOMICILIAIRES

en développement
1100 portes a proximité

INSPIRE L'ACTION.
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What Sets the Zone Apart

1. Vibrant Living Environment (biophilic and nature-connected
lifestyle)

2. Focus on Sustainable Development

3. Emphasis on Electronics and Semiconductor Manufacturing and
Innovation

4. Economic partners of the Integrated Innovation Chain — combining
research expertise, skilled talent, and state-of-the-art, well-
maintained equipment

5. Industrial Research Center with Production Capabilities (C2MI)

6. Diverse Entrepreneurial Ecosystem (Incubation and Acceleration
Hub opening September 2025)
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